Read this manual carefully before installing, operating,
servicing or repairing.

Working environment:

1.Using these tools in any potentially explosive environment is strictly prohibited.

2.1t is always recommended that these types of tools must be operated when standing
on a solid or firm location.

3.Always use these tools in a well ventilated area.

4 .Slipping, stumbling and falling are the major causes of potential serious injury,
therefore, a clean and clutter free surface in the working area before operating the
tools is strongly recommended.

Air supply and connection requirements:

1.The maximum recommended air pressure during operation must not exceed 90 psi
(6.3bar). Higher air pressure may create unsafe operating conditions for the tool and
the user.

2.The compressed air should be cooled and have a water filter installed at the outlet
end of the compressor. Even with a water filter installed, some water may still
condense in the piping or hose and will enter the tool mechanism causing premature
damage to the tool. Therefore, it is recommended to install an air filter-lubricator
device somewhere between the tool and the compressor.

3.Always use an air compressor of the proper capacity to operate each tool.

4.Clean the hose with a blast of compressed air before connecting the hose to the air
tool. This will prevent both moisture and dust inside the hose from entering the tool
and causing possible rust or malfunction.



Ideal system connection:

6 Filter,Regulator&Lubricator Air Tool

Shut-Off Cock

"'i”"/’/’/’/’/'/'/\i Pressure Check Point

Refrigerated Air Dryer Air Tank Air Compressor

Piping diameters and length requirement:

*The diameter ®A required for the inlet pipe @is recommended on the specification table.

*The diameter ®B required for the branch pipe (fromo toQ) should be 2 times as large as ®A.
®B =2x ®A

*The diameter ®C required for the primary air supply (fromOto@) should be 3 times as large as
DA. PC =3 x DA

*The length for the inlet pipe @ should be less than 15 feet (4.5m).



1N & S)E
AWarnlng A

. This tool should only be used as a hand operated tool. It is powered by compressed air and is not
insulated against electric shock.
2. This tool is specially designed for tightening or loosening bolts or nuts. Any application or use of this tool
other than what it is designed for is strictly prohibited.
3. Use only pneumatic impact sockets and accessories on this tool. Never use hand sockets or accessories.
4. High sound levels may cause hearing damage. Always wear hearing protection when operating this tool.
5. Wearing eye/face protection can reduce the danger of high-speed socket being ejected from the tool, due
to improper socket insertion during operation.
6. User must wear proper clothing. Loose clothing, long hair, stings, straps, belts and jewelry should not be
worn when operating this tool.
7. Before using these tools, make sure that all couplings and plugs are securely mounted. Air hoses which
are under pressure will cause a whipping action when disconnecting, this can lead to serious injury!
8. Make certain to stand on a solid or firm location and keep body in well-balanced position while operating
this tool.
9. Test run the tool to confirm the rotation direction before practical use. This will reduce the potential hazard
due to unexpected rotating direction.
10.In case of tool insert failure, always keep hands away from rotating socket to reduce the risk of being
injured, especially when working in confined spaces.
11.Always turn off the air supply and disconnect the air hose before changing socket or making adjustments
on the tool.
12.Release the throttle trigger to avoid danger if there is a failure of energy supply and when connecting or
disconnecting the air hose.
13.prolonged use will cause user fatigue. Periodic breaks are recommended for user safety.
14.1t is recommended to stop operating the tool whenever the user experiences discomfort, tingling or pain
during use.
15.Beware if the compressed air hose breaks unexpectedly, or is being connected or disconnected
improperly. This whipping action may cause injury.
16.Always use caution when operating this tool to prevent injury.
17.Avoid storing this tool where it is subject to high humidity.




Maintenance:

N

. Before connecting the air hose to this tool or after operating, apply 4 or 5 drops of
pneumatic oil into the air inlet and run it for several seconds, referring this operation to the
attached illustration

. Maintain this tool regularly by performing the same oiling application every 3 to 4 hours of
operation.

. Do not lubricate tools with flammable or volatile liquids. Use only the lubricant
recommended by Mighty-Seven or authorized dealers. Any other lubricant will lead to
reduce performance of the tool and permanent damage. Whenever any unauthorized
lubricant is used by accident, flush it immediately with recommended pneumatic oil.

4. Follow all the recycling laws of waste disposal once this tool is no longer usable.

N

w

Pneumatic oiI:
a

:Air inlet

Regular maintenance




Square |Boll
Item No. | Drive

Illustrator

NC-4217  1/2" 5/8" 150-320 400 7000 42 90 7-1/4" 56 3/8" 921
NC-2710  1/4" - 74295 - 11000 5.3 90 5-3/8" 1.76 3/8" 91.0
NC-8242 1" 1-9/16"  200-2000 2500 5000 15.9 90 14-17/32" 231 12" 100
NC-8242-8 1" 1-9/16"  200-2000 2500 5000 15.9 90 22-15/32"  26.2 12" 100
NC-8382 1" 1-9/16"  200-2000 2500 5000 15.9 90 14-17/32"  22.0 12" 100
NC-8382-8 1" 1-9/16"  200-2000 2500 5000 15.9 90 22-15/32" 275 12" 100

Uncertainty K=0.5a if a £ 5 m/s? or K=0.4a if a>5 m/s?

Niveau
sonore
\DBA
EN 1SG 15744
dBA

Cons. D'air
moyenne’

Carré

Référence| cond Couple

Vitesse
recommandé | MAXxi

Longueur vibration

Cap.
Botﬁon

inch

@

NC-4217  1/2" 16 203-434 542 7000 19 6.3 184 25 10 921

NC-2710  1/4" - 10-40 - 11000 150 6.3 136 08 10 91.0
NC-8242 1" 40 271-2710 3390 5000 450 6.3 370 10.5 13 100
NC-8242-8 1" 40 2712710 3390 5000 450 6.3 570 1.9 13 100
NC-8382 1" 40 271-2710 3390 5000 450 6.3 370 1.0 13 100
NC-8382-8 1" 40 271-2710 3390 5000 450 6.3 570 12.5 13 100

Incertitude K=0.5a si a < 5m/s? ou K=0.4a si a>5m/s?

ISchaIIdmckpegelI ]
EN ISO 15744

NC-4217  1/2" 16 203-434 542 7000 19 6.3 184 25 10 921
NC-2710  1/4" — 10-40 — 11000 150 6.3 136 08 10
NC-8242 1" 40 2712710 3390 5000 450 6.3 370 10.5 13
NC-8242-8 1" 40 271-2710 3390 5000 450 6.3 570 1.9 13
NC-8382 1" 40 271-2710 3390 5000 450 6.3 370 1.0 13
NC-8382-8 1" 40 2712710 3390 5000 450 6.3 570 125 13

Unsicherheit K = 0,5, wenn ein £ 5 m/s? oder K = 0.4a, wenn a>5m / s?



[Manguera|Presién Sonora|Nivel

Rango R
de Aire | EN ISO 15744 |de vibracién

de Torque

Torque
Maximo

Modelo

NC-4217  1/2" 16 203-434 542 7000 19 6.3 184 25 10 92.1 37
NC-2710  1/4" — 10-40 - 11000 150 6.3 136 0.8 10 91.0 34
NC-8242 1" 40 2712710 3390 5000 450 6.3 370 10.5 13 100 6.4
NC-8242-8 1" 40 271-2710 3390 5000 450 6.3 570 1.9 13 100 6.4
NC-8382 1" 40 271-2710 3390 5000 450 6.3 370 11.0 13 100 6.4
NC-8382-8 1" 40 2712710 3390 5000 450 6.3 570 125 13 100 6.4

variable K=0.5a si a < 5 m/s? 6 K=0.4a si a>5 m/s®

Encaixe | Capacidade | Faixa

L e Consumo
Cddigo |Quadrado| do parafuso de

de Ar

Torque
Torque | Maximo

polegadal olegada

0 ”) |(«on)
NC-4217  1/2" 5/8" 20.7a442 553 . 37
NC-2710  1/4" — 1022408 - 11000 150 90 136 0.8 1/4" 91.0 3.4
NC-8242 1" 1-9/16" 27.6a2764 3458 5000 450 90 370 10.5 12" 100 6.4
NC-8242-8 1" 1-9/16" 27.6a276.4 34538 5000 450 90 570 1.9 12" 100 6.4
NC-8382 1" 1-9/16" 27.6a276.4 3458 5000 450 90 370 11.0 12" 100 6.4
NC-8382-8 1" 1-9/16" 27.6a276.4 3458 5000 450 90 570 12,5 12" 100 6.4

Incerteza K=0,05a se a < 5m/s? ou K=0,4a se a>5m/s?

Cpeanee

BPALLATEABHOTO| . | MoTpe6A.
CHANA Bo3Ayxa
JI/MUH.

NC-4217  1/2" 16 203-434 542 7000 19 6.3 184 25 10 921 3.7
NC-2710  1/4" - 1040 - 11000 150 6.3 136 0.8 10 91.0 34
NC-8242 1" 40 271-2710 3390 5000 450 6.3 370 105 13 100 6.4
NC-8242-8 1" 40 2712710 3390 5000 450 6.3 570 1.9 13 100 6.4
NC-8382 1" 40 2712710 3390 5000 450 6.3 370 11.0 13 100 6.4
NC-8382-8 1" 40 271-2710 3390 5000 450 6.3 570 125 13 100 6.4

MorpetuHocTtb K=0.5a, ecnv a < 5 m/s? unu K=0.4a ecnn a>5 m/s?



EC DECLARATION OF CONFORMITY

Original Language

Serial Number: Please refer to the tool

Air Impact Wrench

Item No.: NC-4217 NC-2710 NC-8242 NC-8242-8 NC-8382 NC-8382-8

We declare under our own responsibility that the above machinery fulfils all the
relevant provisions of Machinery Directive 2006/42/EC and its amendment and
is manufactured and tested according to the following standards:
EN ISO 11148-6:2010 / EN ISO 15744:2008 / EN ISO 28927-2:2009

Declared in: Taichung, Taiwan
Dated:2013/01/01

Signature

J'oaﬂ:)’abﬂ
J

Jonney Chen
Declared by: QA Manager

Manufacturer: Authorized contact, to compile the technical files :
Mighty Seven International Co., Ltd. King Tony France

No. 70-25,Ching Qunag Rd., Wu-Jih Shiang, 3 Rue des imprimeurs ZI République Nord 1.
Taichung Hsien, 41466 Taiwan 86000 POITIERS FRANCE

www.mighty-seven.com TEL : (+33) 5-49-30-30-90

E-MAIL : christian.aubineau@kingtony.eu




1/2" Air Impact Wrench
SEVEN® Item NO : NC'4217



Part List

Twin Hammer Type

NC-4217
NO. INDEX NO. DESCRIPTION QTY
1 NC-4217S01 Screw (3pcs) 1set
2 NC-4217R02 | Clutch Housing 1
3 NC-4217R03 | Bushing 1
4 NC-4217R04 | Front Gasket 1
5 NC-4217R05 | Separator 1
6 - Retaining Ring 1
7 - O-Ring 1
8 NC-4217S08 [ Anvil Ass'y (06,07,08) 1set
9 NC-4217S09 | Hammer Pin(2pcs) 1set
10 NC-4217S10 Hammer(2pcs) 1set
11 NC-4217R11 Hammer Cage 1
12 NC-4217R12 | Washer 1
13 NC-4217S13 | Motor Clamp Washer(2pcs) 1set
14 NC-4217R14 | Cylinder Dowel 1
15 NC-4217R15 | Ball Bearing 1
16 NC-4217R16 | Front End Plate 1
17 NC-4217R17 | Cylinder 1
18 NC-4217R18 | Rotor 1
19 NC-4217S19 | Rotor Balde(6pcs) 1set
20 NC-4217R20 | Rear End Plate 1
21 NC-4217R21 | Ball Bearing 1
22 NC-4217R22 | Retainer 1
23 NC-4217R23 | Rear Gasket 1
24 NC-4217R24 | Motor Housing 1
25 NC-4217R25 | Screw 1
26 NC-4217R26 | Speed Regulator 1
28 NC-4217R28 Reverse Valve Bushing 1
29 NC-4217S29 | O-Ring(2pcs) 1set
30 NC-4217R30 | Reverse Valve Knob 1
31 NC-4217R31 | Spring 1
32 NC-4217R32 | Steel Ball 1
33 NC-4217R33 | Trigger 1
34 NC-4217R34 | Trrigger Retainer 1
35 NC-4217R35 | Throttle Valve Seat 1
36 NC-4217R36 | Valve Stem 1
37 NC-4217R37 | Conical Spring 1
38 NC-4217R38 | Exhaust Deflector 1
39 NC-4217R39 | Air Inlet Bushing 1




1/4" Air Impact Wrench
SEVEN® Item NO : NC'271°



Part List

Twin Dog type

NC-2710
No| PartNo Description |Q'ty| [No| PartNo Description Q'ty
1 [NC-2710P01| Air Inlet 1 19 [NC-2710P19| Rear Eng Plate 1
3 |NC-2710P03 | Exhaust Deflector| 1 20 |NC-2710T20| Rotor Blade (5pcs) |1 SET,
4 [NC-2710P04 | Gasket 1 21 |[NC-2710P21]| Rotor 1
5 |NC-2710P05( Pin 1 22 |NC-2710P22]| Cylinder 1
6 [NC-2710P06 | Motor Housing 1 23 [NC-2710P23| Spring Pin 1
7 |NC-2710P07 | Reverse Bushing | 1 24 [NC-2710P24| Front Plate 1
8 |NC-2710P08]| O-Ring 1 25 [NC-2710P25| O-Ring 1
9 [NC-2710P09| Reverse Valve 1 26 |[NC-2710P26] Oil Seal 1
10 [NC-2710P10| O-Ring 1 27 |[NC-2710P27| Ball Bearing 1
11 |NC-2710P11 | Throttle Valve 1 28 |[NC-2710P28| Cam 1
12 [NC-2710P12| O-Ring 1 29 |[NC-2710P29| Hammer Cage 1
13 |[NC-2710P13| O-Ring 1 30 [NC-2710T30| Hammer Dog (2pcs) |1 SET
14 |[NC-2710P14| Spring 1 31 [NC-2710T31| Hammer Pin (2pcs) |1 SET
15 [NC-2710P15] Pin 1 32 |[NC-2710P32| Anvil 1
16 [NC-2710P16| Trigger 1 35 |[NC-2710P35| Washer 1
17 |[NC-2710P17| Ball Bearing 1 36 [NC-2710P36| Hammer Case 1
18 |[NC-2710P18| Gasket 1 37 |NC-2710P37| Cover 1

1"



m 1" Air Impact Wrench
Item No : NC8242 / NC8242-8

Inside Trigger




Part List

Twin Hammer Type

NC-8242 / NC-8242-8

C€

NO. [ INDEX NO. [DESCRIPTION QTY| [ NO. | INDEX NO. | DESCRIPTION QTY
1| NC-8242T01 | Screw (2PCS ) 1SET| | 37 Bushing 1
2 [ NC-8242T02 [ Spring Washer (6PCS ) 1SET| | 38 [NC-8242P38 | Pin 1
3 | NC-8242T03 | Screw Wahser (2PCS ) 1SET| | 39 | NC-8242P39 | Reverse Valve 1
4 |NC-8242P04 | Seal 1 40 | NC-8242P40 | O-Ring 1
5 | NC-8242P05 | Hammer Case 1 41 | NC-8242P41 | Spring Pin 1
6 | NC-8242P06 | Anvil Bushing 1 42 | NC-8242P42 | Reverse Valve 1
7| NC-8242P07 | Side Spade Handle 1 43 | NC-8242P43 | Snap Ring 1
8 | NC-8242T08 | Screw Wahser (8PCS ) 1SET| | 44 | NC-8242T44 | Spring Pin (2PCS ) 1SET
9 | NC-8242P09 | Hammer Washer 1 45 | NC-8242P45 | Spring 1
10 | NC-8242P10 | Socket Retainer 1 46 | NC-8242P46 | Steel Ball 1
11_| NC-8242P11 | O-Ring 1 47 | NC-8242P47 | O-Ring 1
Anvil Assembly ( 10.11.12 48 | NC-8242P48 | Air Regulator 1
12 [NC-8242T12 (ForNC-8242-y8(With 8" Ex)tended) 1SET| 25 Bushifg 1
13 | NC-8242T13 | Hammer Pin ( 2PCS ) 1SET| ["50 | NC-8242P50 | Valve Tappet 1
14 |NC-8242P14 | Hammer Cage 1 51 | NC-8242P51 | O-Ring 1
15 | NC-8242T15 | Hammer Dog (2PCS ) 1SET) | 52 [NC-8242P52] Throttle Bushing 1
16 | NC-8242P16 | O-Ring 1 53 [ NC-8242P53 ] O-Ring 1
17 | NC-8242T17 | Motor Housing Assembly ( 17.18.19 ) | 1SET; 54 | NC-8242P54 | valve Stem 1
18 Spring 1 55 | NC-8242P55 | Nylon Ball 1
19 Steel Ball 1 56 | NC-8242P56 | Spring 1
22 | NC-8242P22 | Housing Protector 1 57 | NC-8242P57 [ O-Ring 1
24 | NC-8242T24 | Lock Nut (4PCS ) 1SET| | 58 | NC-8242P58 [ Angle Inlet Bushing 1
25 | NC-8242P25 | Ball Bearing 1 59 | NC-8242P59 | Outside Trigger 1
26 | NC-8242P26 | Front End Plate 1 60 | NC-8242T60 [ Spring Pin (2PCS ) 1SET
27 | NC-8242P27 | Rotor 1 61 | NC-8242P61 | Plug ( For Outside Trigger ) | 1
28 | NC-8242T28 | Spring (6PCS ) 1SET| [T62 [NC-8242P62 | Spring Pin 1
29 | NC-8242T29 [ Rotor Blade ( 6PCS ) 1SET| [T63 | NC-8242P63 | Spring Pin 1
30 | NC-8242P30 | Cylinder 1 64 | NC-8242T64 | Screw Washer (4PCS ) 1SET
31 | NC-8242T31 | Spring Pin (2PCS ) 1SET| [T65 |NC-8242P65 | Inside Trigger 1
32 | NC-8242P32 | Rear End Plate 1 66 | NC-8242P66 | Plug ( For Inside Trigger ) 1
33 [NC-8242P33 | Spring Pin 1 Anvil Assembly (10.11.69
34 | NC-8242P34 | Ball Bearing 1 69 | NC-8242T69 (ForNC-8242y)( |1seT
35 | NC-8242P35 | Gasket 1
36 | NC-8242T36 | Trigger Handle Assembly ( 36.37.49 )| 1SET

13



m 1" Air Impact Wrench
Item No : NC8382/ NC8382-8

Inside Trigger




Part List

Pin Less Type

NC-8382/ NC-8382-8

NO.| INDEX NO. | DESCRIPTION Q'TY | |NO.| INDEX NO. | DESCRIPTION QTY
1 |NC-8382T01| Screw ( 2PCS ) 1SET| | 41 |NC-8382P41 | Spring Pin 1

2 |NC-8382T02| Spring Washer ( 6PCS ) 1SET 42 |NC-8382P42 | Reverse Valve 1

3 |NC-8382T03| Screw Wahser ( 2PCS ) 1SET| | 43 |NC-8382P43 | Snap Ring 1

4 |NC-8382P04| Seal 1 44 | NC-8382T44 | Spring Pin ( 2PCS ) 1SET
5 [NC-8382P05| Hammer Case 1 45 |NC-8382P45 | Spring 1

6 |NC-8382P06 | Anvil Bushing 1 46 |NC-8382P46 | Steel Ball 1

7 |NC-8382P07| Side Spade Handle 1 47 |NC-8382P47 | O-Ring 1

8 |NC-8382T08| Screw Wahser ( 8PCS ) 1SET| | 48 | NC-8382P48 | Air Regulator 1

9 |NC-8382T09| Hammer Washer ( 2PCS ) 1SET 49 - Bushing 1
10 |[NC-8382T10| Socket Retainer 1 50 |NC-8382P50 | Valve Tappet 1
11 | NC-8382T11 | O-Ring 1 51 |NC-8382P51 | O-Ring 1
16 [NC-8382P16] O-Ring 1 52 | NC-8382P52 | Throttle Bushing 1
17 |NC-8382T17| Motor Housing Assembly ( 17.18.19 ) [ 1SET 53 |NC-8382P53 | O-Ring 1
18 - Spring 1 54 |NC-8382P54 | Valve Stem 1
19 - Steel Ball 1 55 | NC-8382P55 | Nylon Ball 1
22 |NC-8382P22| Housing Protector 1 56 | NC-8382P56 | Spring 1
24 |NC-8382T24 | Lock Nut (4PCS) 1SET 57 |NC-8382P57 | O-Ring 1
25 |NC-8382P25| Ball Bearing 1 58 | NC-8382P58 | Angle Inlet Bushing 1
26 |NC-8382P26| Front End Plate 1 59 |NC-8382P59 | Outside Trigger 1
27 |NC-8382P27| Rotor 1 60 | NC-8382T60 | Spring Pin ( 2PCS ) 1SET
28 |NC-8382T28| Spring ( 6PCS ) 1SET| | 61 |NC-8382P61 | Plug ( For Outside Trigger ) 1
29 |NC-8382T29| Rotor Blade ( 6PCS ) 1SET| | 62 |NC-8382P62 | Spring Pin 1
30 |NC-8382P30| Cylinder 1 63 | NC-8382P63 | Spring Pin 1
31 |NC-8382T31| Spring Pin (2PCS ) 1SET 64 | NC-8382T64 | Screw Washer (4PCS ) 1SET
32 |NC-8382P32| Rear End Plate 1 65 | NC-8382P65 | Inside Trigger 1
33 |NC-8382P33| Spring Pin 1 66 | NC-8382P66 | Plug ( For Inside Trigger ) 1
34 |NC-8382P34| Ball Bearing 1 75 |NC-8382P75 | Cage Bush 1
35 |NC-8382P35| Gasket 1 Anvil Assembly ( 10.11.76 ) ( For

36 |NC-8382T36 | Trigger Handle Assembly( 36.37.49 ) [1SET 76 [NC-B382T76 | \G-g382-8 With 8" Extended ) 1SET
37 R Bushing 1 77 |NC-8382P77 | Hammer Dog 1
38 |NC-8382P38] Pin 1 78 |NC-8382P78 | Cam 1
39 |NC-8382P39| Reverse Valve 1 79 |NC-8382P79 [ Hammer Cage 1
40 [NC-8382P40] O-Ring 11| 80 [Nc-8382T80 ’(*;g'j ﬁ;ﬁ;’gg'zy)( 10.11.80) 1SET

15
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Warranty Card

Manufacturer's limited warranty

Mighty Seven International CO., LTD. offers limited warranty to the products
manufactured by Mighty Seven and sold by its worldwide authorized dealers.
The limited warranty only applies to products that are defective in material and
workmanship and does not apply to products which have been abused, misused,
modified, or repaired by someone other than Mighty Seven or its authorized
service representatives. If there is a defective product of Mighty Seven , please
send it prepaid to the dealer where it was purchased from along with address and
contact information. Repairs or replacements are warranted as described above;
otherwise, the service of repairs or replacements will be charged.

Please Keep This card For Warranty

Date of Purchase : Model No. :
Warranty Expiration Date : Serial No. :
Distributor Stamp

m7

MIGHTY SEVEN®
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For Distributor

MIGHTY SEVEN @ warranty Card

Date of Purchase :

Model No. :

Warranty Expiration Date :

Serial No. :

Name :

Company Name :

Address :

Tel. : Fax. :

E-mail :

Type of Business :

[ Agriculture

[1 General Auto Repair

[ ire

[ Truck Maintenance/Repair
[:| Car Maker

[ Paint & Body Repair

[ public Work/Gov. Utilities
[J Factory

] Home Use

[ other

Specification of compressor used :
Horsepower :

s 075 [ [Ois+

[ other

Tank Size (liter/gal) :
[175,7(20)[] 227,1(60)[] 302,8(80)[] 454,2(120)

[J other
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Formulaire de garantie

Garantie fabricant

Mighty Seven International CO., LTD offre la garantie fabricant aux produits
fabriqués par Mighty Seven et vendus par ses distributeurs agréés dans le
monde entier. La garantie limitée s'applique seulement aux produits qui sont
défectueux et ne s'applique pas aux produits qui ont été mal utilisés, perdus,
modifiés ou réparés par quelqu'un d'autre que Mighty Seven ou ses services
techniques. S'il y a un produit défectueux de Mighty Seven, envoyez-le au
distributeur ou il a été acheté, avec I'adresse et les coordonnées du propriétaire.
La réparation ou les remplacements de pieces sont garantis comme décrit
ci-dessus; sinon, le service technique factura la réparation au propriétaire du
produit.

Remplir le formulaire de garantie

Date d'achat du produit: Modéle N°:

Date d'expiration de la garantie: N° de série:

Tampon du distributeur

m7

MIGHTY SEVEN ®
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Pour le distributeur

\(‘"evrysevene J Eormulaire de garantie

Date d'achat du produit:

Modéle N°:

Date d'expiration de la garantie:

N° de série:

Nom:

Nom de la société:

Adresse:

Tel. : Fax.:

E-mail:

Type d'activité:

] Agricole

[[] Réparations automobile

[ Pneumatiques

[ Maintenances et réparations poids lourd
[] Fabricant automobile

[] Carroserie

[] Travaux publics
[J Industrie

[ Particulier

[] Autre

Compresseur utilisé:
Puissance CV:

s 75  [J10 s+

[ Autre

Taille de la cuve (Litre):
1757 [J227.1 []3028 []4542
[J Autre
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Garantiekarte

Herstellergarantie

Mighty Seven International CO., LTD. bietet Kunden die Garantie mit gewisser Beschrénkung fir alle
Produkte, die aus eigener Herstellung stammen und von Mighty Sevens weltweit autorisierten Fachhandlern
gekauft worden sind. Garantieanspriiche kénnen nur gewahrt werden, wenn der Mangel oder Schaden
nachweislich auf unsachgemane Herstellung oder die Verwendung fehlerhafter Materialien zurtickzufthren ist.
Mighty Seven haftet nicht fiir Beanstandungen der Werkzeuge, die auf unsachgeméaRe Handhabung, sowie
zu hohen Betriebsdruck, oder der Verwendung von falschen Zubehérteilen zuriickzufiihren sind. Mighty Seven
schuldet auch nicht fur Ausfalle, die die mangelhafte Wartung und Uberbeanspruchung der Werkzeuge
nachweisen.

Garantieanspriiche kdnnen nur dem Hersteller oder den autorisierten Fachhandlern gegentiber schriftlich
geltend gemacht werden. Im Fall einer Reklamation sollen die defekten Teile mit der Kontaktanschrift des
Absenders zuriick an die Verkaufsstelle gesendet werden. . Fur die Werkzeuge, an denen eigenhéandige
Reparaturversuche bereits vorgenommen wurde, entfallt jeglicher Garantieanspruch.

Bitte diese Garantiekarte aufbewahren!

Einkaufsdatum: Model-Nr.:

Garantieablaufdatum: Serien-Nr.:

lhre Mighty Seven Fachhdandler

MIGHTY SEVEN ®
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Fir GroBhdndler

MIGHTY SEVEN @ Garantiekarte

Einkaufsdatum:

Model-Nr.:

Garantieablaufdatum:

Serien-Nr.:

Name:

Firmenname:

Adresse:

Tel.: Fax.:

Email:

Branche:
[] Agrarindustrie:

[ Allg. KFZ-Reparaturdienst
[] Reifeservice

[J Auto-Karosserie und Lackierer
[ for Offentlichkeitarbeit
[] Produktion

[ Nutzfahrzeug-LKW-Service ] Heimwerk

[] Autohersteller [ sonstiges

Sperzifikation des verwendeten Kompressors:

Psi (bar): Luftbehalter (Liter):

s 75 [ s+ 0757 [J2271 [13028 []454,2
[]Sonstiges [J sonstiges
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Tarjeta de Garantia

Garantia Limitada del Fabricante

Mighty Seven International CO., LTD. ofrece una garantia limitada a los productos
fabricados por Mighty Seven y vendidos por sus agentes autorizados a nivel
internacional. La garantia limitada sélo aplica a defectos de material o manufactura 'y
no aplica a productos que hayan sido abusados, malusados, modificados o reparados
por terceros ajenos a Mighty Seven o sus representantes de servicio autorizados. Si
hubiera un defecto en un producto de Mighty Seven , por favor enviarlo prepagado al
lugar donde fue comprado adjuntando su direccion e informacién de contacto. Las
reparaciones o reemplazos son garantizados en los casos arriba explicados; de lo
contrario las reparaciones o reemplazos tendran un costo que debera ser pagado por
el cliente.

Por favor conservar esta tarjeta para Garantia

Fecha de Compra : Modelo No. :

Fecha de fin de Garantia : No. de Serie :

Sello del Distribuidor

m7

MIGHTY SEVEN ®
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MIGHTY SEVEN ® Tarjeta de Garantia

Para Distribuidor

Fecha de Compra :

Modelo No. :

Fecha de fin de Garantia :

No. de Serie :

Nombre :

Nombre de la Empresa :

Direccién :

Tel.:

Fax.:

Email:

Tipo de Negocio :

[] Agricultura

[ Reparacién Gral. Autos

[ tantas
[[JReparacion/mant.camiones
[JFabricante de Autos

[] Pinturay reparacion carroceria
[J Trabajo publico / Gobierno

[ Fabrica

[] Uso Casero

[] otros

Especificaciones de la compresora usada:

Potencia (HP) :
s 075 [ s+

[] Otros

Tamano de tanque (litro) :
(1757 [J2271 []3028 []4542

[] otros
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Cartao de garantia

Garantia limitada de fabribante

A Mighty Mighty Seven International CO., LTD oferece garantia limitada aos
produtos por ela fabricados e vendidos globalmente por seus distribuidorers
autorizados. A garantia limitada aplica-se somente aos produtos que apresentarem
defeitos de material ou manufatura, ndo cobrindo, portanto, produtos que forem
usados incorretamente, danificados, modificados ou reparados por outros que ndo a
prépria Mighty Seven International ou seus distribuidores autorizados. Se houver um
produto Mighty Seven defeituoso, por favor, envie-o com frete pago para o
distribuidor onde ele foi comprado, incluindo no pacote informacdes para contato e
endereco para devolugéo. Reparos ou trocas em garantia serédo oferecidos conforme
condigdes acima descritas. Nos demais casos pecas € mao-de-obra serao cobrados.

Por favor, guarde este cartdo para fins de garantia.

Data da compra: Modelo:

Garantia vélida até: N° de série:

Carimbo do distribuidor

m7
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MIGHTY SEVEN ®

Distribuidor

Cartao de garantia

Data da compra:

Modelo:

Garantia valida até:

N° de série:

Nome:

Nome da empresa:

Endereco:

Tel. : Fax.:

E-mail:
Ramo de negécio:
[ Agricultura [ Funilaria e pintura
[] Reparagéo automotiva [] &rgéo publico
[J Troca de pneus [J Indstria
[ Reparacao diesel [ Uso doméstico
[0 Montadoras [] Outras

Especificagées do compressor usado:

Poténcia (hp):
s 75

[JOutras

10 [Jis+

Volume do Reservatério (litros):
0757 [J227.1 []3028 []454,2

[Joutras




FrapaHTUMAHLIN TanoH

Komnauun-npouanonurenb

«Mighty Seven International CO., LTD.» npeaoCTaBrsieT OrpaHUYeHHYI0 rapaHTuio Ha ceBoto npoaykumio «Mighty Seven» cpokom
12 MecsALEB C jaTbl €e NPOAAXN NOTPEBUTENIO Yepes CBOMX AUCTPUBLIOTOPOB MO BCEMY MUPY.

[apaHTus npeanonaraet 6ecnnaTHbIi PEMOHT UMK, B Cry4Yae HEBO3MOXHOCTU PEMOHTA, 3aMeHY HEUCTIPAaBHOrO HCTPYMEHTa
«Mighty Seven» B COOTBETCTBUE C HACTOSILLMMU YCTIOBUSIMU:

1. MpepocTaBneHve NpaBuUibHO 3aNOMHEHHOTO AaHHOro MapaHTuiiHoro TanoHa.

2. PeMOHT Unu 3amMeHa NpousBoANUTCS KOMNaHWel-NPOAaBLIOM NOCHe TEXHUYECKON 3KCMEPTU3b MPOAYKLNN. DKCMepTr3a 1 PeMOHT
NPOn3BOAATCA B Pa3yMHbI€ CPOKM YNONTHOMOYEHHbBIMU NpeaCTaBUTENAMM KOMNaHUn

3. Mpy HEBO3MOXHOCTM 3aMeHbI UM PEMOHTa KOMMNaHUs-NPOfaBEL, OCTaBNSeT 3a coGol NpaBo BO3MECTUTL CTOUMOCTb
NpoAyKUMH, nonap,arou.leﬁ noa p.eﬁc-rsme HacToALWmnx yCJ'IOBI/II;I, npy Hanu4yuu 4OKyMeHTa, NoATBEPKAAoLEero ee npwoﬁpeTeHme.
FapaHTus He PacnpPOCTPAHSAETCA Ha MHCTPYMEHT, UMEIOLMIA CrieflytoLue NPU3HaKu:

1. BblpaboTka, eCTECTBEHHbIN U3HOC,

2. HeCaHKLMOHNPOBAHHbIE KOHCTPYKTUBHbIE N3MEHEHUS,

3. oTcyTcTBME TOproBo Mapkn «M7» unn «Mighty Seven»

4. MexaHUYeCcKVe UNN TeEXHUYeCKNe NOBPEX/AEHNS, BbI3BaHHbIE NCTOMNL30BAHNEM HE N0 HAa3HAYEHUIO UK C HapyLUEHNeM

npaBun U HOPM 3KCnyaTaLum 1 XpaHeHus.

B cnyvae, ecniv MHCTPYMEHT NOANEXWT rapaHTW, NPOVN3BOANTCA GecnnaTHbIii PEMOHT, a B Crlyyae ero HEBO3MOXHOCTM -
6ecnnatHas sameHa.

B cny4ae, ecnu MHCTPYMEHT He NOANEXUT rapaHTun, MOXeT BbITh OCYLLIECTBINEH PEMOHT Ha CpeAacTea ﬂOTpeGMTEJ'Iﬂ.

KomnaHus-npoaaseL, He AaeT HUKaKUX rapaHTuiA, 3a NCKIIOYEHNEM yKasaHHbIX Bbilue. Bce cnopbl 1 pasHornacus,
BO3HVKaIOLLVe MEXY NOKynaTenem u KoMnaHuen-npoAaBLIOM, JOIKHbI PelaThCs B pamMkax 3akoHojaTenscrea Po.

MoxanyiicTa, CoXpaHATe rapaHTUAHbIA TaNOH U TOBaPHbI/KACCOBLIA YEK B TEYEHNE BCETO
nepuoaa nonb3oBaHUs UHCTPYMEHTOM.

[Oara nokynku: Mogpenb Ne:
[arta ncreueHus rapaHtuu: CepuiiHbliid Ne:
AuncTpubbsiotTop

MIGHTY SEVEN ®




AAa AMCTpUGBIOTOPQ

m 7 [Toxamyticra, cOXpaHAiTe rapaHTUHHBINA TaJOH U
TOBAPHEII/KaCCOBEIN YeK B TCUCHUE BCETO TIEproIa

MIGHTY SEVEN® _J 110/1530BaHH 51 KHCTPYMEHTOM.
[aTta nokynku: Mogpgenb Ne:
[aTta ucreueHusa rapaHTmu: CepuinHbiin Ne:

PNO nokynarens:

HassaHue komnaHuu:

Appec:

Ten: dakc:

e-mail:

Cdoepa AeaTeAbHOCTH:

[] Cenbckoe xo3aiicTBo ] AsTo Mokpacka 1 ky30BHOM PEMOHT
[[] ABTOpEeMOHTHOE MpeanphsTHe [] Astocepsuc

] WHomonTax [ NpomseoacTso aBTomoGHAei

[[] PEMOHT rpy30BOro TPaHCMoPTa [] YactHoe noas3osaH1e

[[] Toprosas asTomobuasmm [ Apyroe

Mol HOCTb KOMNpeccopaq, HEeo6X0AUMOTO AAS ACHHOTO OGOpYAOBOHMSlZ

KBT (AOLIOAMHBIE CHABI): O6bem KoMnpeccopa: AUTPOB (TAAAOHOB):
s 075 [ s+ 1757 [J227.1 []3028 []4542
[J apyroe [ apyroe
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